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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1986-1987

4 MAART 1987

VOORSTEL

tot instelling van een onderzoekscommissie
belast met het onderzoek naar de Belgische

betrokkenheid bij wapenleveringen
aan Iran

AMENDEMENTEN

Nf I VAN DE HEER CHEVALIER

Artikel I

Op de vijfde regel, de woorden "van de afgelopen drie
[aar » weglaten.

P. CHEVALIER
J. VAN ELEWYCK

.j,

- 760/2 - 86/87

Chambre
des Représentants

SESSION 1986-1987

4 MARS 1987

PROPOSITION

visant à instituer une commission d'enquête
chargée de déterminer dans quelle mesure

la Belgique est impliquée
dans l'affaire des livraisons d'armes à l'Iran

AMENDEMENTS

N° 1 DE M. CHEVALIER

Article 1cr

Aux quatrième et cinquième lignes, supprimer les mots
"au cours des trois dernières années".

Nf 2 VAN Mevr. MAES N° 2 DE Mme MAES

An. 6 Art. 6

Dit artikel vervangen door war volgt: Remplacer cet article par ce qui suit:

••Art. 6. - De commissie brcngt uerslag uit binnen de NArt. 6. - La commission fera rapport dans les trois
drie maanden na "aar installatie. " mois de son installation. "

I. MAES

Nr .l VAN DE HEER BOURGEOIS

Art. 6

Dlt artikel vervangen door wat volgr :

z».
-760-86/87:

- N' I: Voorsrel van de heer Vanvelrhoven.

I NU .l DE M. BOURGEOIS

Art. 6

Remplacer cet article par ce qui suit:

\'OIr:

-760-86/87:
- 1'1" I: Propos ilion de M. Vanvelrhoven.

G. - 1319



~', '
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«Art. 6. - De commissie brengt verslag uit binnen de
maand na haar opricbting,»

«Art. 6. - La commission fera rapport dans le mois
qui suivra sa constitution. "

NI 4 VAN DE HEER BOURGEOIS N° 4 DE M. BOURGEOIS

Art. 3 Art. 3

Op de eerste regel, het woord «drieêntwintig s vervan-
gen door het woord «elf».

A la première ligne, remplacer le mot «vingt-trois» par
Ie mot «onze »,

Nf 5 VAN DE HEER BOURGEOIS N° 5 DE M. BOURGEOIS

Artikel 1 Article 1er

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling: Remplacer cet article par ce qui suit:

IC Artikel 1. - Er wordt een onderzoekscommissie inge-
steld met als opdracbt :

IC Article 1er• - Il est institué une commission d'enquête
chargée:

1) onderzoeken welke uretgeuing, reglementering, ge- 1) d'examiner la législation, la réglementation, les usa-
bruiken, procedures en formaliteiten gelden b~ide uerkoop, ges, les procédures et les formalités qui régissent la vente,
de leuering, het ueruoeren en de transit van toapens aan la livraison, le transport et le transit d'armes destinées à
en naar landen die in oorlog zijn; des pays en guerre;

2) cen gede/:ai/leerde en cbronologiscbe balans op te 2) de dresser un bilan détaillé et chronologique des
mak.U1 uan de directe en indirecte (en transit) Belgische livraisons d'armes, directes et indirectes (en transit) qui ont
Itlllpcmltlleringen aan [mn of Irak uana] het uitbreken van été faites par la Belgique à l'Iran ou à l'Irak depuis le début
de Goljoorlog; de la guerre du Golfe;

3) IJa te gaan 01) welke toijze en in welke mate deze 3) de déterminer de quelle manière, dans quelle mesure
regelingen bij de u/apenuerkoop aan, de ioapenhandel met et par quelles instances les règles relatives à la vente, au
oj bet u/apenuervoer naar Iran of Irak in de uermelde I commerce et au transport d'armes destinées à l'Ira" ou à
periode niet u/erden nageleefd of urerden omzeild en door l'Irak ont été enfreintes ou éludées pendant la période
welke instanties. •• considérée.

NI 6 VAN DE HEER BOURGEOIS N° 6 DE M. BOURGEOIS

Art. 2 Art. 2

Dir anikd wcgiarcn. Supprimer cet anicJe.

A. BOURGEOIS
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